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Sve informacije, materijali za download
i obrasci na adresi:

+43 (0) 579 579 2000  VAŠE SU NAM ŽELJE VAŽNE!

Služba za korisnike 

 

Tel DW 5000
Fax DW 95 0 99 
Mail kundendienst@buak.at

Betriebliche Vorsorgekasse 

 

Tel DW 3000
Fax DW 93 0 99
Mail  buak-bvk@buak.at

Operativna Podrška
 
1050 Beč 
Kliebergasse 1a
Tel    DW 2100 
Fax   DW 92 1 99 
Mail betriebsbetreuung@buak.at

RADNO VRIJEME
Beč
ponedjeljak, utorak, četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
srijeda  8.00 h – 18.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Tirol, Koruška i Štajerska  
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Gornja Austrija, Salzburg i 
Gradišće
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 13.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Vorarlberg
ponedjeljak – petak 
8.00 h – 12.00 h

IMPRESSUM
BUAK. Kliebergasse 1A, 1050 Beč

Gradišće
7000 Eisenstadt
Wiener Straße 7 
Fax DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Salzburg   
5020 Salzburg 
Hans-Sachs-Gasse 5 
Fax DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Beč 
1050 Beč 
Kliebergasse 1A 
Fax DW 92 1 99 
Mail  betriebsbetreuung@buak.at

Štajerska   
8020 Graz 
Mohsgasse 10 
Fax DW 92 4 99 
Mail lst@buak.at

Gornja Austrija     
4020 Linz 
Anastasius-Grün-Str.26-28/1/16 
Fax     DW 92 3 99 
Mail    lo@buak.at

Koruška   
9010 Klagenfurt 
Bahnhofstraße 24 
Fax DW 92 5 99 
Mail lk@buak.at

Vorarlberg  
6900 Bregenz 
Kaiserstraße 27 
Fax DW 92 9 99 
Mail lv@buak.at

Tirol   
6020 Innsbruck 
Meinhardstraße 3 
Fax DW 92 8 99 
Mail lt@buak.at

MJESTA

ZAJAMČENA NAKNADA U 
GRAĐEVINSKOM SEKTORU 
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Fer tržišna utakmica i osiguranje  
austrijskog nivoa plaća 
u skladu s odredbama Zakona o plaćama i 
suzbijanju socijalnog dumpinga (lsd-bg) 

Stanje na dan: 01.01.2017.
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Ne kontroliraju se:

naknade za troškove (dnevnice i prehrana) i 
primanja u naturi 

sastavni dijelovi naknade dogovoreni u sklopu 
ugovora između poslodavca i vijeća zaposlenika ili 
ugovora o radu.

Ako postoji sumnja u potplaćenost, BUAK je jedna od 
institucija kojoj se možete obratiti ako ste time pogođeni.

PROVJERA NAKNADE

BUAK provjerava naknadu na temelju sljedeće 
dokumentacije:

Obrasci za obračun plaća (godišnja isplatna lista 
odn. mjesečni dokazi o primanjima) / platni listići 

Dokazi o isplati plaće (izvatci iz računa) 

Ugovor o radu/opis radnog mjesta 

Evidencije o radu (izvješća o radnim satima) 

Dokumentacija koja se odnosi na svrstavanje u 
platni razred (npr. završeno naukovanje) 

Različiti ugovori između poslodavca i vijeća 
zaposlenika (npr. model radnog vremena)

Ako pretpostavljate da zarađujete manje od propisane 
naknade, jednostavno ispunite sljedeći obrazac i priložite 
gore navedenu dokumentaciju, ako je imate! 

SLANJE DOKUMENTACIJE 

Svu dokumentaciju pošaljite na sljedeću adresu: 

 
BUAK

z.Hd.  „Lohn- und Sozialdumpingbekämpfung“

Kliebergasse 1A

1050 Wien

ili e-mailom na adresu: lsdb@buak.at

Naravno, možete i osobno doći u ured službe za korisnike 
BUAK-a i predočiti svu potrebnu dokumentaciju!

Nakon što obavimo provjeru radi li se zaista o 
potplaćenosti, obavijestit ćemo vas o tome!

Ista plaća za isti rad! Zakon o plaćama i suzbijanju 
socijalnog dumpinga, koji je stupio na snagu 01.05.2011., 
donesen je kako bi se spriječilo plaćanje plaća manjih od 
onih koje su ugovorene austrijskim kolektivnim ugovorima 
te kako bi se spriječili negativni učinci po tržište rada.

 
 
PREDNOSTI ZA POJEDINOG RADNIKA

Zakonom LSDB-G trebalo bi osigurati da svaki radnik primi 
naknadu koja mu pripada u skladu s austrijskim propisima, 
između ostalog u skladu sa Zakonom o ustupanju radne 
snage (AÜG), Zakonom o ravnopravnosti (GlBG), Zakonom 
o kontinuiranoj isplati naknade (EFZG) i kolektivnim 
ugovorima.

SASTAVNI DIJELOVI NAKNADE

Temeljna plaća (bruto plaća) 

Naknada za prekovremene sate 

Dodaci i doplate prema kolektivnom ugovoru 
koji nisu navedeni u čl. 49, st. 3. Zakona o općem 
socijalnom osiguranju (ASVG) (npr. dodaci za rad 
nedjeljom ili za nadzor), kao i posebne isplate.


